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Dilbilgisi B1

Bağlaçlar cümleleri birbirine bağlar ve düşünceler arasındaki ilişkiyi gösterir: ekleme, karşıtlık, neden,
sonuç ya da amaç. Burada onları altı mantıksal grupta, dilek kipi (congiuntivo) isteyenlerle birlikte ve
30 alıştırmayla bulacaksınız.

Bağlaçların haritası
Bir bağlaç seçmeden önce cümlenin ne yaptığını kendinize sorun. Bir düşünce mi ekliyor, yoksa
karşıtlık mı kuruyor? Bir neden mi, bir sonuç mu söylüyor? Bir engeli kabul mü ediyor (-e rağmen)? Bir
amaç ya da koşul mu belirtiyor? Bir olayı zamana mı yerleştiriyor? Yoksa konuşmayı sıraya mı
koyuyor? Aşağıdaki gruplar bu soruları izler.

Ekleme ve karşıtlık
Bir düşünce eklemek ya da iki düşünceyi karşılaştırmak için. En basit ve en sık kullanılan bağlaçlardır.

Bağlaç Örnek

e Ho fame e sete.

anche Parlo inglese e anche un po’ di tedesco.

inoltre La casa è grande; inoltre ha un bel giardino.

per di più Pioveva e, per di più, avevo dimenticato l’ombrello.

ma È tardi, ma non ho sonno.

però Il ristorante è caro, però si mangia benissimo.

invece Io prendo il tè; Marco invece prende il caffè.

mentre Mia sorella è bionda, mentre io sono mora.

tuttavia Il progetto è interessante; tuttavia costa troppo.

Ma ve però aynı anlama gelir (“ama”), ama però cümlenin sonunda da olabilir: è caro, è buono però.
Tuttavia (ancak, yine de) daha resmîdir, çoğunlukla yazıda kullanılır. Mentre, iki kişiyi ya da şeyi
karşılaştırırken “oysa, -iken” anlamına gelir.

Neden ve sonuç
Bir şeyin neden olduğunu (neden) ve sonra ne olduğunu (sonuç) söylemek için.

Bağlaç Örnek

perché Resto a casa perché sono stanco.

siccome Siccome piove, prendiamo l’autobus.

dato che, visto che Visto che sei qui, mi aiuti?

poiché Poiché il treno è in ritardo, la riunione comincia alle dieci.

https://italianoconmartin.com/


italianoconmartin.com 2

Bağlaç Örnek

a causa di + nome Il volo è stato cancellato a causa della neve.

quindi Sono stanco, quindi vado a letto.

perciò Ho perso il treno, perciò sono arrivato tardi.

così Ha studiato molto, così ha passato l’esame.

allora Non hai fame? Allora mangio io!

di conseguenza I prezzi sono saliti; di conseguenza compriamo meno.

Siccome (-dığı için) cümlenin başında durur: siccome piove, resto a casa. Perché (çünkü) ise ana
cümleden sonra gelir: resto a casa perché piove. Poiché ve di conseguenza daha resmîdir.

Quindi, perciò, così (bu yüzden, dolayısıyla) sonucu bildirir ve neredeyse aynıdır. Allora (o zaman)
daha gündeliktir ve konuşmada çok kullanılır.

Karşıtlık ve kabul: anche se, nonostante, sebbene
Bir engel olduğunu, ama olayın yine de gerçekleştiğini söylemek için: “yağmur yağıyor, ama dışarı
çıkıyorum”.

Bağlaç Örnek

anche se + indicativo Esco anche se piove.

nonostante + congiuntivo Esco nonostante piova.

sebbene, benché + congiuntivo Sebbene sia stanco, finisco il lavoro.

malgrado + congiuntivo Malgrado faccia freddo, andiamo al mare.

nonostante, malgrado + nome Nonostante la pioggia, siamo usciti.

comunque Il film era lungo; comunque mi è piaciuto.

lo stesso Era stanco, ma è venuto lo stesso.

Anche se (-se bile) bildirme kipiyle; nonostante, sebbene, benché ve malgrado (-e rağmen) dilek
kipiyle (congiuntivo) kullanılır. En sık yapılan hata budur: nonostante piove değil, nonostante piova.
Dilek kipinin şimdiki zamanı B2 dersinde anlatılıyor.

Amaç ve koşul
Bir eylemin amacını (ne işe yaradığını) ve gerçekleşmesi için gereken koşulu söylemek için.

Bağlaç Örnek

per + infinito Studio l’italiano per lavorare a Roma.

perché + congiuntivo Te lo spiego perché tu capisca.

affinché + congiuntivo Parlo piano affinché tutti capiscano.

se Se piove, restiamo a casa.

purché + congiuntivo Puoi uscire, purché torni entro mezzanotte.

a patto che + congiuntivo Ti presto la macchina a patto che tu guidi piano.

a meno che (non) + congiuntivo Vengo, a meno che non piova.

Perché iki anlama gelir. Bildirme kipiyle nedeni söyler (studio perché mi piace: hoşuma gittiği için
çalışıyorum), dilek kipiyle amacı (te lo spiego perché tu capisca: anlaman için sana açıklıyorum). Özne
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aynıysa per + mastar kullanılır: studio per imparare.

Zaman: quando, mentre, appena, prima che
Bir olayın başka bir olaya göre ne zaman olduğunu söylemek için: önce, aynı anda, hemen sonra.

Bağlaç Örnek

quando Quando arrivo, ti chiamo.

mentre Mentre cucino, ascolto la radio.

appena, non appena Appena finisco, esco.

prima di + infinito Lavati le mani prima di mangiare.

prima che + congiuntivo Chiudo la finestra prima che entri il freddo.

dopo + infinito passato Dopo aver mangiato, facciamo una passeggiata.

finché (non) Aspetto finché non arrivi.

da quando Da quando abito a Milano, prendo sempre la metro.

Prima di mı, prima che mi? Özne aynıysa prima di + mastar: prima di uscire, chiudo la finestra.
Özneler farklıysa prima che + dilek kipi: chiudo la finestra prima che entri il freddo.

Sıralama ve toparlama
Konuşmayı düzenlemek, örnek vermek, daha iyi açıklamak ve bitirmek için.

Bağlaç Örnek

prima di tutto, innanzitutto Prima di tutto, grazie per l’invito.

poi Poi parliamo del programma.

infine Infine, qualche consiglio pratico.

per esempio Mi piace la frutta, per esempio le mele.

cioè Arrivo dopodomani, cioè giovedì.

insomma Insomma, è stata una bella giornata.

in conclusione In conclusione, il progetto funziona.

Insomma çok İtalyancadır: söylenenleri özetler (insomma, è andata bene: kısacası, iyi geçti) ve doğru
tonla biraz sabırsızlık gösterir (insomma, vieni o no?: e, geliyor musun, gelmiyor musun?).

Yaygın hatalar
Yanlış: Nonostante piove, esco. Doğru: Nonostante piova, esco.

Yanlış: Sebbene è tardi, resto. Doğru: Sebbene sia tardi, resto.

Yanlış: Anche se sia tardi, resto. Doğru: Anche se è tardi, resto.

Yanlış: Resto a casa siccome piove. Doğru: Siccome piove, resto a casa.

Yanlış: Studio perché io impari. Doğru: Studio per imparare.

Yanlış: Prima di tu esci, chiudi la porta. Doğru: Prima di uscire, chiudi la porta.

Yanlış: Dopo mangiare, esco. Doğru: Dopo aver mangiato, esco.

Yanlış: Malgrado la pioggia, ma siamo usciti. Doğru: Malgrado la pioggia, siamo usciti.
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Anında geri bildirimli alıştırmalar
Üç bölümde 30 cümle. Yalnızca eksik olanı yazın: düzeltme siz yazarken görünür.

Bölüm 1 · Doğru bağlaç
Parantezdeki işlevi okuyun ve bağlacı yazın.

1. Resto a casa ___ sono stanco. (causa)

2. ___ piove, prendiamo l’autobus. (causa, all’inizio)

3. Ho perso il treno, ___ sono arrivato tardi. (conseguenza)

4. È tardi, ___ non ho sonno. (opposizione)

5. Io prendo il tè; Marco ___ prende il caffè. (al contrario)

6. La casa è grande; ___ ha un bel giardino. (in più)

7. Esco ___ piove. (+ indicativo)

8. Studio l’italiano ___ lavorare a Roma. (fine)

9. ___ finisco, ti chiamo. (subito dopo)

10. ___, è stata una bella giornata. (per concludere)

Bölüm 2 · Bildirme kipi mi, dilek kipi mi?
Fiili doğru biçimde yazın.

11. Nonostante ___, usciamo. (piovere)

12. Anche se ___, usciamo. (piovere)

13. Sebbene ___ stanco, finisco il lavoro. (essere, io)

14. Benché ___ poco tempo, mi aiuta. (avere, lui)

15. Puoi uscire, purché ___ presto. (tornare, tu)

16. Ti presto la bici a patto che tu la ___ domani. (riportare)

17. Te lo spiego perché tu ___. (capire)

18. Resto a casa perché ___ malato. (essere, io)

19. Chiudo la finestra prima che ___ il freddo. (entrare)

20. Malgrado ___ freddo, andiamo al mare. (fare)

Bölüm 3 · Tek bir kelime
Eksik kelimeyi yazın.

21. ___ la pioggia, siamo usciti. (= anche con la pioggia)

22. Il volo è stato cancellato a causa ___ neve.

23. Lavati le mani prima ___ mangiare.

24. Dopo ___ mangiato, facciamo una passeggiata.

25. Aspetto ___ non arrivi.

26. Vengo, a meno ___ non piova.
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27. Era stanco, ma è venuto lo ___.

28. Arrivo dopodomani, ___ giovedì.

29. Mi piace la frutta, per ___ le mele.

30. ___ abito a Milano, prendo sempre la metro. (dal momento in cui)

Konuşmada kullanın
Martin: Com’è andato il viaggio?

Studente: Bene, anche se il treno era in ritardo. Siccome avevo fame, ho mangiato in stazione.

Martin: E poi?

Studente: Poi sono arrivato in albergo. Insomma, nonostante all’inizio sia andato tutto storto, è stata
una bella giornata!

1:1 İtalyanca dersleri

Martin
bilim, teknoloji ve etimoloji

WhatsApp'tan rezervasyon
yap

Licia
sanat, sabır ve dilbilgisi

WhatsApp'tan rezervasyon
yap
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